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Por Decreto de Necesidad y Urgencia se prorroga el Aislamiento Social, Preventivo y Obligatorio hasta el 24 de
Mayo Inclusive

Visto

el Expediente N° EX-2020-27946119-APN-DSGA#SLYT, la Ley Nº 27.541, los Decretos Nros. 260 del 12 de
marzo de 2020 y su modificatorio, 287 del 17 de marzo de 2020, 297 del 19 de marzo de 2020, 325 del 31 de
marzo de 2020, 355 del 11 de abril de 2020 y 408 del 26 de abril de 2020 y sus normas complementarias, y

Considerando

Que por el Decreto N° 260/20 se amplió en nuestro país la emergencia pública en materia sanitaria establecida
por la Ley N° 27.541 por el plazo de UN (1) año, en virtud de la pandemia de COVID-19 declarada con fecha 11
de marzo del corriente año por la ORGANIZACIÓN MUNDIAL DE LA SALUD (OMS).

Que, como se señaló en los considerandos de los decretos citados en el Visto de la presente medida, la
velocidad en el agravamiento de la situación epidemiológica a escala internacional requirió, pocos días después,
la adopción de medidas inmediatas para hacer frente a la emergencia dando lugar al dictado del Decreto N°
297/20, por el cual se dispuso el "aislamiento social, preventivo y obligatorio" durante el plazo comprendido
entre el 20 y el 31 de marzo del corriente año. Este plazo, por similares razones, fue prorrogado mediante los 
Decretos Nros. 325/20, 355/20 y 408/20 hasta el 10 de mayo, inclusive.

Que, habiendo transcurrido más de CINCUENTA (50) días desde el dictado del Decreto N° 297/20, las medidas
de aislamiento y distanciamiento social aún siguen cumpliendo un rol de vital importancia para hacer frente a la
epidemia y para mitigar el impacto sanitario de COVID-19.

Que estas medidas han permitido, hasta el momento, contener la epidemia, por la aparición gradual y detección
precoz de casos y por la implementación de las acciones de control ante casos con menor tiempo de evolución,
registrándose una disminución en la velocidad de propagación y evitando la saturación del sistema de salud, tal
como sucedió en otros lugares del mundo.



Que, durante el transcurso de estos CINCUENTA (50) días de aislamiento, el Estado Nacional no solo ha
mejorado e incrementado la capacidad de asistencia del sistema de salud a través de lo que se conoce
comúnmente como "aplanamiento de la curva", tarea que, como se ha verificado a lo largo de este lapso, se
viene logrando con éxito, sino que también ha dispuesto medidas para morigerar el impacto económico y social
por la adopción de las medidas sanitarias dispuestas en la sociedad.

Que la protección económica desplegada para morigerar el impacto del "aislamiento social, preventivo y
obligatorio" se implementó a través de distintos instrumentos. Entre las políticas para proteger el ingreso de las
familias y la viabilidad de las empresas se incluye el Ingreso Familiar de Emergencia (IFE), el crédito a tasa cero
para las trabajadoras y los trabajadores independientes registrados y la postergación o reducción de los aportes
patronales, así como un salario complementario, en el caso del programa para la asistencia a las empresas y el
trabajo (ATP).

A estas políticas de sostenimiento de los ingresos se sumó el pago de bonos especiales para los sectores más
vulnerables (AUH, AUE, jubilados que cobran el mínimo haber jubilatorio, personas con discapacidad, entre
otros) y a los sectores que trabajan cotidianamente para prevenir y contener la expansión de la epidemia, como
son las trabajadoras y los trabajadores de la salud, de la seguridad y de las fuerzas armadas.

Que en paralelo, el gobierno nacional adoptó una serie de decisiones adicionales destinadas a contrarrestar el
incremento de los gastos para las familias y las empresas, entre ellas el congelamiento de las tarifas y la
suspensión temporaria de los cortes por falta de pago de los servicios públicos; el congelamiento de alquileres y
suspensión de desalojos; el congelamiento de las cuotas de créditos hipotecarios y prendarios UVA y la
suspensión de las ejecuciones por estas causas y facilidades para los pagos de deudas acumuladas; el pago en
cuotas de los saldos en las tarjetas de crédito, y los préstamos a tasa fija para el pago de la nómina salarial y
capital de trabajo, entre otras.

Que, asimismo, mediante el referido Decreto N° 297/20 y sus normas complementarias se establecieron
excepciones al "aislamiento social, preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular, para las personas
afectadas a diferentes actividades y servicios mediante los Decretos N° 297/20 y 408/20 y las Decisiones
Administrativas N° 429/20, 450/20, 457/20, 468/20, 490/20, 524/20, 607/20, 622/20, 625/20, 703/20 y 729/20,
con el fin de no interrumpir el suministro de productos y servicios esenciales y, también, para ir incorporando la
realización de diversas actividades económicas si la evolución de la situación epidemiológica lo permitía.

Que, al momento de disponer el "aislamiento social, preventivo y obligatorio" a nivel nacional, el tiempo de
duplicación de casos de COVID-19 confirmados, era de TRES COMA TRES (3,3) días y al día 8 de mayo de
2020 alcanza los VEINTICINCO (25) días.

Que si bien todavía no son conocidas todas las particularidades de este nuevo coronavirus, nuestro país ha
podido observar lo que ha ocurrido y sigue ocurriendo en otros lugares del mundo. En este contexto se estima
que se deben seguir adoptando decisiones que procuren reducir la velocidad de los contagios y la
morbimortalidad, adecuando el sistema de salud para mejorar su capacidad de respuesta. En atención al
esfuerzo realizado por la sociedad en su conjunto durante el transcurso de estos más de CINCUENTA (50) días
de aislamiento, se estima, de conformidad con las recomendaciones recibidas por los expertos que asesoran a
la Presidencia, que es momento de readecuar el "aislamiento social, preventivo y obligatorio", mediante la
adopción de decisiones consensuadas con los Gobernadores y las Gobernadoras de Provincias y con el Jefe de
Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, atendiendo a la diferente densidad poblacional y a las
diferentes realidades de la evolución epidemiológica en las distintas regiones del país.

Que las estrategias que se han elegido en otros países del mundo no permiten aún validar sus resultados en



forma categórica dado que no hay ninguno que haya superado totalmente la epidemia y eso nos obliga a
diseñar una estrategia nacional específica para atender las urgencias que demanda una situación con
características inusitadas.

Que la pandemia supera en la actualidad los 3,8 millones de casos y las 260 mil muertes registradas.

Que las medidas implementadas en nuestro país, hasta el momento, han logrado contener el crecimiento
exponencial de los casos y muertes por COVID-19 y han permitido que la población conozca las medidas
sanitarias para prevenir contagios y que el sistema de salud se prepare para atender la potencial demanda.

Que la situación epidemiológica al día 8 de mayo de 2020 en la REPÚBLICA ARGENTINA, con un total de
5.680 casos confirmados y 297 personas que han muerto a causa del COVID-19, permite observar un
comportamiento regional distinto al observado en las semanas anteriores y que la evolución de la pandemia en
la mayoría de los países de la región ha evidenciado trayectorias mucho más severas.

Que, como se ha venido sosteniendo en los diferentes considerandos de los decretos que establecieron y
prorrogaron el "aislamiento social, preventivo y obligatorio", los derechos consagrados por el artículo 14 de la
CONSTITUCIÓN NACIONAL resultan ser pilares fundamentales de nuestro ordenamiento jurídico y están
sujetos a limitaciones y restricciones que pueden disponerse por razones de orden público, seguridad y salud
pública.

Que el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos recoge en su artículo 12, inciso 1 el derecho a
".circular libremente.", y el artículo 12, inciso 3 establece que el ejercicio de derechos por él consagrados "no
podrá ser objeto de restricciones a no ser que éstas se encuentren previstas en la ley, sean necesarias para
proteger la seguridad nacional, el orden público, la salud o la moral públicas o los derechos y libertades de
terceros, y sean compatibles con los demás derechos reconocidos en el presente Pacto".

Que, en igual sentido, la Convención Americana sobre Derechos Humanos establece en su artículo 22, inciso 3
que el ejercicio de los derechos a circular y residir en un Estado, consagrados en el artículo 22, inciso 1, entre
otros, ".

no puede ser restringido sino en virtud de una ley, en la medida indispensable en una sociedad democrática,
para prevenir infracciones penales o para proteger la seguridad nacional, la seguridad o el orden públicos, la
moral o la salud públicas o los derechos y libertades de los demás".

Que la Justicia Federal de la Provincia de TUCUMÁN, en cuanto a la razonabilidad de las medidas adoptadas
en nuestro país, en el marco del Decreto N° 260/20, ha manifestado que: ".Asimismo, se contempló que algunos
derechos pueden ser temporalmente suspendidos (como los de circulación y de residencia) y, en consecuencia,
que su ejercicio puede restringirse, en forma proporcionada y razonable, y por el menor tiempo posible, ante la
emergencia pública en materia sanitaria que la REPÚBLICA ARGENTINA se encuentra atravesando. También
se ha considerado que los Estados tienen la prerrogativa de regular de manera temporal el control de los
movimientos migratorios a lo largo de cada una de sus fronteras, lo que comprende la facultad de restringir el
ingreso al territorio nacional cuando se determine fundadamente que ello representa una amenaza o riesgo
relevante para la salud pública o la seguridad"; y en ese mismo orden de ideas sostuvo que: "La medida
dispuesta responde a la necesidad de garantizar la salud pública frente a circunstancias de inusitadas
características, siendo la protección de ella una obligación inalienable del Estado." (C., J. A c/ Estado Nacional -
Presidencia de la Nación y otro s/ amparo Ley 16.986 - Cámara Federal de Tucumán - 11/04/2020).

Que el presente decreto, así como el Decreto N° 297/20 y sus prórrogas, se dicta con el fin de contener y



mitigar la propagación de la epidemia de COVID-19 y con su aplicación se pretende preservar la salud pública,
adoptándose en tal sentido medidas proporcionadas a la amenaza que se enfrenta, en forma razonable y
temporaria. La restricción a la libertad ambulatoria tiende a la preservación del orden público, en cuanto el bien
jurídico tutelado es el derecho colectivo a la salud pública y el derecho subjetivo a la vida. En efecto, no se trata
solo de la salud de cada una de las personas obligadas a cumplir la medida de aislamiento dispuesta, sino de
todas y todos los habitantes en su conjunto, ya que la salud pública, por las características de contagio de
COVID-19, depende de que cada una y cada uno de nosotros y nosotras cumpla con su aislamiento, como la
forma más eficaz para cuidarnos como sociedad.

Que, antes de decidir esta medida, el Presidente de la Nación y el Ministro de Salud de la Nación mantuvieron
una reunión con destacados expertos en epidemiología y recibieron precisas recomendaciones acerca de la
conveniencia y necesidad, a los fines de proteger la salud pública, de prorrogar, con los alcances aquí
establecidos, el "aislamiento social, preventivo y obligatorio" hasta el día 24 de mayo del corriente año, inclusive.

Que, asimismo, los Gobernadores y las Gobernadoras de Provincias y el Jefe de Gobierno de la Ciudad
Autónoma de Buenos Aires manifestaron su acompañamiento a las medidas dispuestas para mitigar la
propagación del Virus SARS-CoV-2 y realizaron consideraciones sobre las realidades locales, las cuales se ven
plasmadas en la presente medida.

Que nuestro país es el octavo en extensión territorial a nivel mundial y presenta una diversidad geográfica,
socioeconómica y demográfica que impacta en la dinámica de transmisión del virus.

Que esta diversidad se evidencia en la situación epidemiológica actual ya que el OCHENTA Y TRES POR
CIENTO (83%) de los departamentos del país no registran casos de COVID-19 en los últimos CATORCE (14)
días, mientras que la totalidad de los casos confirmados en los últimos CATORCE (14) días se localizan en el
DIECISIETE POR CIENTO (17%) restante.

Que la densidad poblacional constituye un factor relevante en la dinámica de esta epidemia ya que el
CUARENTA Y UNO COMA CUATRO POR CIENTO (41,4%) de la población total reside en departamentos que
han notificado casos confirmados en grandes aglomerados urbanos, con circulación comunitaria.

Que se observa una sostenida disminución en la proporción de los casos importados, con un aumento en los
casos de transmisión local y comunitaria. Se destaca que la mayor proporción en el incremento en el número de
casos, se da a expensas de los nuevos casos ocurridos en los contactos estrechos, incluyendo los barrios
vulnerables, instituciones cerradas y personal de salud.

Que el número de casos y tipo de trasmisión ha ido modificándose en la mayor parte de las jurisdicciones, con
una adecuada evolución favorable en la mayor parte del territorio nacional, producto de las medidas
implementadas.

Que el tiempo de duplicación a la fecha supera los VEINTICINCO (25) días y solo se mantiene por debajo de
ese número en el Área Metropolitana de Buenos Aires.

Que actualmente la mayor proporción de los casos -superior al OCHENTA Y CINCO (85%)- provienen de
grandes centros urbanos de Argentina: Ciudad Autónoma de Buenos Aires, Área Metropolitana de Buenos
Aires, Córdoba Capital, Resistencia y departamentos del Alto Valle y Valle Medio de Río Negro.

Que la presente medida resulta necesaria con el fin de continuar controlando el impacto de la epidemia en cada
jurisdicción y, al mismo tiempo, habilitar en forma paulatina la realización de nuevas actividades productivas.



Para ello se requiere avanzar hacia la implementación de diversas medidas que atiendan las diversas
situaciones locales que se han manifestado de manera distinta a lo largo del país.

Que, para esta nueva etapa, se exige un sistema de monitoreo permanente de la situación que permite el
seguimiento de la evolución de la epidemia en cada área geográfica, en función de un conjunto de indicadores
dinámicos y criteriosamente seleccionados.

Que, en cuanto a las características demográficas que se pueden observar en las distintas jurisdicciones y hacia
el interior de cada una de ellas, se pueden caracterizar áreas donde la implementación de las recomendaciones
para limitar la transmisión de COVID-19 es de difícil cumplimiento. En efecto, tal es el caso de las zonas
densamente pobladas que, ante la aparición de nuevos casos, exhiben un muy alto riesgo de transmisión
masiva y dificultad para su control, que se incrementa cuanto mayor es la densidad poblacional.

Que es fundamental, para minimizar el impacto que pueda tener la aparición de casos en territorios que hasta el
momento no han constatado la presencia del virus SARS-CoV-2, extremar las medidas de precaución para no
incrementar riesgos.

Que, por lo tanto, en función de los párrafos precedentes, el MINISTERIO DE SALUD de la Nación es quien
determina las condiciones que deben ser exigidas como requisito previo a la habilitación de funcionamiento de
determinadas actividades en cada Partido o Departamento de las jurisdicciones provinciales y de la Ciudad
Autónoma de Buenos Aires.

Que en esta nueva etapa se incorporan como Anexo una serie de protocolos para realizar actividades
industriales que fueron aprobados por la autoridad sanitaria nacional. En los casos en que la situación
epidemiológica lo permita y se habilite el funcionamiento de nuevas actividades industriales, de servicios o
comerciales, los Gobernadores y las Gobernadoras de Provincias y el Jefe de Gobierno de la Ciudad Autónoma
de Buenos Aires podrán utilizar el protocolo respectivo del Anexo, si el correspondiente a la actividad que se
quiere habilitar ya está autorizado.

En caso de que no esté incluido entre los protocolos previamente aprobados, la jurisdicción que habilite una
excepción o peticione al Jefe de Gabinete de Ministros una autorización, deberá acompañar un protocolo para el
funcionamiento de la actividad, que deberá ser aprobado previamente por el MINISTERIO DE SALUD de la
Nación.

Que en los Departamentos o Partidos de las jurisdicciones provinciales con hasta QUINIENTOS MIL (500.000)
habitantes se prevé que los Gobernadores y las Gobernadoras de las Provincias puedan decidir excepciones al
aislamiento y a la prohibición de circular, al personal afectado a determinadas actividades y servicios, siempre
que se verifiquen positivamente los parámetros epidemiológicos y sanitarios que se establecen con base
científica.

Entre estos requisitos se exige que el tiempo de duplicación de casos no sea inferior a QUINCE (15) días.

Que en los Departamentos o Partidos de las jurisdicciones provinciales con más de QUINIENTOS MIL (500.000)
habitantes se prevé que los Gobernadores y las Gobernadoras de las Provincias puedan decidir excepciones al
aislamiento y a la prohibición de circular, al personal afectado a determinadas actividades y servicios, siempre
que ya exista un protocolo autorizado por el MINISTERIO DE SALUD de la Nación y publicado en el Anexo
citado.

Si no hubiere protocolo autorizado en el Anexo, las autoridades provinciales deberán requerir al Jefe de



Gabinete de Ministros que dicte la excepción requerida, acompañando un protocolo de funcionamiento de la
actividad que deberá aprobarse, previamente, por la autoridad sanitaria nacional.

Que, en todos los casos, en estos aglomerados solo se podrán disponer excepciones si el empleador o la
empleadora garantiza el traslado de los trabajadores y trabajadoras, sin la utilización del servicio público de
transporte de pasajeros.

Que uno de los requerimientos epidemiológicos exigidos es que ninguna excepción permita una circulación de
personas superior al SETENTA Y CINCO POR CIENTO (75%) de quienes habitan en un Partido o
Departamento.

Por ese motivo resulta necesario proceder a evaluar sus resultados, en los próximos días, con el fin de efectuar
las rectificaciones necesarias en caso de que los indicadores así lo evidenciaren, ante signos de alertas
epidemiológicos y sanitarios por propagación del COVID-19.

Que, siempre que el Departamento o Partido supere los QUINIENTOS MIL (500.000) habitantes se deberán
verificar previamente, y en forma positiva, los parámetros epidemiológicos y sanitarios que se establecen, que
en estos casos requerirán que el tiempo de duplicación de casos no sea inferior a VEINTICINCO (25) días.

Que, asimismo, toda vez que los indicadores epidemiológicos señalan que los grandes aglomerados urbanos
son los lugares de mayor riesgo de contagio del virus SARS-CoV-2 y, también, los lugares donde es más difícil
contener su expansión, no se autoriza que en el ámbito del Área Metropolitana de Buenos Aires (AMBA) se
dispongan nuevas excepciones al "aislamiento social, preventivo y obligatorio", y a la prohibición de circular,
salvo que estas sean autorizadas por el Jefe de Gabinete de Ministros en su carácter de Coordinador de la
"Unidad de Coordinación General del Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud Pública de
Importancia Internacional", con intervención del MINISTERIO DE SALUD de la Nación y previo requerimiento
del Gobernador de la Provincia de Buenos Aires o del Jefe de Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos
Aires. Para habilitar cualquier actividad en el AMBA se exige que las empleadoras o los empleadores garanticen
el traslado de trabajadores y trabajadoras sin la utilización del transporte público de pasajeros. En todos los
casos la actividad se habilitará con protocolo de funcionamiento, y se deberá utilizar el que se encuentre
previamente autorizado por la autoridad sanitaria nacional y publicado en el Anexo. Si no hubiere protocolo
previamente publicado de la actividad que se pretende autorizar, se deberá acompañar una propuesta de
protocolo de funcionamiento que deberá ser aprobada, previamente, por el MINISTERIO DE SALUD de la
Nación.

Que resulta prudente mantener fuera de las excepciones que podrán decidirse a las actividades y servicios que
se establecen en el artículo 10 del presente decreto, por implicar necesariamente la concurrencia de personas y
riesgos epidemiológicos que es necesario evitar. Solo el Jefe de Gabinete de Ministros, en su carácter de
Coordinador de la "Unidad de Coordinación General del Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud
Pública de Importancia Internacional" podrá disponer excepciones a lo previsto en ese artículo, previa
intervención de la autoridad sanitaria nacional y previo requerimiento de autoridad provincial o del Jefe de
Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

Que, con el fin de minimizar el riesgo de una mayor circulación interjurisdiccional del virus SARS-CoV-2, se
establece que, a partir de la entrada en vigencia del presente decreto, el uso del servicio de transporte público
de pasajeros interurbano e interjurisdiccional que esté autorizado a circular, quedará reservado para las
personas que deban desplazarse para realizar determinadas actividades exceptuadas específicamente
determinadas en la normativa vigente.



Que es importante destacar que, cualquier excepción dispuesta podrá ser dejada sin efecto por el Jefe de
Gabinete de Ministros, en atención a la evolución epidemiológica y a la situación sanitaria del lugar, para evitar
la expansión de contagios.

Que también se establecen previsiones de protección para los trabajadores y trabajadoras mayores de
SESENTA (60) años de edad, embarazadas, o personas incluidas en los grupos en riesgo según fueran
definidos por el MINISTERIO DE SALUD de la Nación y para aquellas cuya presencia en el hogar resulte
indispensable para el cuidado del niño, niña o adolescente. En todos estos casos habrá dispensa del deber de
asistencia al lugar de trabajo en los términos de la Resolución N° 207/20 prorrogada por la Resolución N°
296/20, ambas del MINISTERIO DE TRABAJO, EMPLEO Y SEGURIDAD SOCIAL de la Nación.

Que, asimismo, la presente medida prorroga la prohibición de ingreso al territorio nacional, por un plazo de
QUINCE (15) días corridos, de personas extranjeras no residentes en el país, a través de PUERTOS,
AEROPUERTOS, PASOS INTERNACIONALES, CENTROS DE FRONTERA y cualquier otro punto de acceso,
con el objeto de reducir las posibilidades de contagio. Este plazo ha sido prorrogado oportunamente por los 
Decretos Nros. 331/20, 365/20 y 409/20. Que las medidas que se establecen en el presente decreto son
adoptadas en forma temporaria y resultan necesarias, razonables y proporcionadas con relación a la amenaza y
al riesgo sanitario que enfrenta nuestro país.

Que, en virtud de lo expuesto, deviene imposible seguir los trámites ordinarios para la sanción de las leyes.

Que la Ley N° 26.122 regula el trámite y los alcances de la intervención del HONORABLE CONGRESO DE LA
NACIÓN respecto de los Decretos de Necesidad y Urgencia dictados por el PODER EJECUTIVO NACIONAL,
en virtud de lo dispuesto por el artículo 99 inciso 3 de la CONSTITUCIÓN NACIONAL. Que la citada ley
determina que la COMISIÓN BICAMERAL PERMANENTE tiene competencia para pronunciarse respecto de la
validez o invalidez de los Decretos de Necesidad y Urgencia, así como para elevar el dictamen al plenario de
cada Cámara para su expreso tratamiento, en el plazo de DIEZ (10) días hábiles.

Que el artículo 22 de la Ley N° 26.122 dispone que las Cámaras se pronuncien mediante sendas resoluciones, y
que el rechazo o aprobación de los decretos deberá ser expreso conforme lo establecido en el artículo 82 de la
Carta Magna. Que ha tomado intervención el servicio jurídico pertinente.

Que la presente medida se dicta en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 99 incisos 1 y 3 de la
CONSTITUCIÓN NACIONAL.

Por ello,

El Presidente de la Nación Argentina en acuerdo general de Ministros decreta:

PRÓRROGA DEL AISLAMIENTO SOCIAL, PREVENTIVO Y OBLIGATORIO:

ARTÍCULO 1º.- Prorrógase hasta el día 24 de mayo de 2020 inclusive, la vigencia del Decreto N° 297/20, que
fuera prorrogado por los Decretos Nros. 325/20, 355/20 y 408/20. Asimismo, prorrógase, por el mismo plazo, la
vigencia de toda la normativa complementaria dictada respecto del "aislamiento social, preventivo y obligatorio",
desde la entrada en vigencia del Decreto N° 297/20, hasta el día de la fecha.



TRABAJADORES Y TRABAJADORAS DEL SECTOR PÚBLICO NACIONAL:

ARTÍCULO 2º.- Las trabajadoras y los trabajadores pertenecientes a las jurisdicciones, organismos y entidades
del sector público nacional, cualquiera sea su forma de contratación, que no se encuentren alcanzados por las
excepciones previstas en el artículo 6° del Decreto N° 297/20, su normativa complementaria y la que en el futuro
se dicte, y estén obligados a cumplir con el "aislamiento social, preventivo y obligatorio", deberán abstenerse de
concurrir a sus lugares de trabajo, pero realizarán sus tareas, en tanto ello sea posible, desde el lugar donde
cumplen el aislamiento ordenado, de conformidad con las indicaciones de la autoridad jerárquica
correspondiente.

NUEVAS EXCEPCIONES EN DEPARTAMENTOS O PARTIDOS DE HASTA QUINIENTOS
MIL (500.000 HABITANTES):

ARTÍCULO 3º.- En los Departamentos o Partidos que posean hasta QUINIENTOS MIL (500.000) habitantes y
siempre que no formen parte de aglomerados urbanos cuya población supere ese número, los Gobernadores y
las Gobernadoras de Provincias podrán disponer nuevas excepciones al cumplimiento del "aislamiento social,
preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular con el fin de autorizar actividades industriales, de servicios
o comerciales. Para ello, deberán contar con la aprobación previa de la autoridad sanitaria provincial y ordenar
la implementación de un protocolo de funcionamiento de la actividad respectiva, que contemple, como mínimo,
el cumplimiento de todas las recomendaciones e instrucciones de la autoridad sanitaria nacional.

En todos los casos, en forma previa a disponer la excepción respectiva, la autoridad provincial deberá constatar
el cumplimiento de los requisitos exigidos por los siguientes parámetros epidemiológicos y sanitarios en cada
Departamento o Partido comprendido en la medida:

1. Que el tiempo de duplicación de casos confirmados de COVID-19 no sea inferior a QUINCE (15) días. No
será necesario cumplimentar este requisito si, por la escasa o nula cantidad de casos, no puede realizarse el
mencionado cálculo.

2. Que el sistema de salud cuente con capacidad suficiente y adecuada para dar respuesta a la potencial
demanda sanitaria.

3. Que exista una evaluación positiva de las autoridades sanitarias respecto del riesgo socio-sanitario con
relación a la densidad poblacional del área geográfica involucrada.

4. Que la proporción de personas exceptuadas del "aislamiento social, preventivo y obligatorio", no supere el
SETENTA Y CINCO POR CIENTO (75 %) de la población total del Departamento o Partido, según corresponda.

5. Que el Departamento o Partido comprendido en la medida no esté definido por la autoridad sanitaria nacional
como aquellos "con transmisión local o por conglomerado"
(https://www.argentina.gob.ar/salud/coronavirusCOVID-19/zonas-definidas-transmis ion-local) a Cuando
cualquiera de los indicadores epidemiológicos y sanitarios indicados no se cumpliere en un Departamento o
Partido, no podrá disponerse excepción alguna respecto del mismo y esta prohibición alcanzará a todo el
aglomerado urbano que incluye sus zonas lindantes.



Al disponerse la excepción se deberá comunicar la medida en forma inmediata al MINISTERIO DE SALUD de la
Nación.

NUEVAS EXCEPCIONES EN DEPARTAMENTOS O PARTIDOS DE MÁS DE
QUINIENTOS MIL (500.000) HABITANTES, EXCEPTO ÁREA METROPOLITANA DE
BUENOS AIRES (AMBA):

ARTÍCULO 4º.- En los Departamentos o Partidos que posean más de QUINIENTOS MIL (500.000) habitantes o
que formen parte de aglomerados urbanos cuya población supere ese número y siempre que no integren el
Área Metropolitana de Buenos Aires conforme la define el presente decreto, los Gobernadores y las
Gobernadoras de Provincias solo podrán disponer nuevas excepciones al cumplimiento del "aislamiento social,
preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular con el fin de autorizar actividades industriales, de servicios
o comerciales, cuando el protocolo para el funcionamiento de estas se encuentre incluido en el "Anexo de
Protocolos autorizados por la autoridad sanitaria nacional" (IF-2020- 31073292-APN-SSES#MS), que forma
parte integrante del presente decreto. Para disponer la excepción, deberán contar con la aprobación previa de la
autoridad sanitaria provincial, ordenar la implementación del indicado Protocolo y comunicar la medida en forma
inmediata al MINISTERIO DE SALUD de la Nación.

Si el protocolo de la actividad que se pretende habilitar no se encuentra incluido en el "Anexo de Protocolos
autorizados por la autoridad sanitaria nacional", el Gobernador o Gobernadora de Provincia deberá requerir,
previa intervención de la autoridad sanitaria provincial, al Jefe de Gabinete de Ministros en su carácter de
Coordinador de la "Unidad de Coordinación General del Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud
Pública de Importancia Internacional" que autorice la excepción. Para ello deberá acompañar una propuesta de
protocolo para el funcionamiento de la actividad que contemple, como mínimo, la implementación de todas las
recomendaciones e instrucciones de la autoridad sanitaria nacional.

El Jefe de Gabinete de Ministros podrá habilitar la actividad, previa intervención del MINISTERIO DE SALUD de
la Nación, que también deberá expedirse acerca de la aprobación del protocolo propuesto. Esta autorización
importará la excepción al cumplimiento del "aislamiento social, preventivo y obligatorio" y a la prohibición de
circular, para los trabajadores y las trabajadoras afectados a la actividad habilitada.

En todos los casos contemplados en este artículo, en forma previa a disponer o requerir la excepción respectiva,
la autoridad provincial deberá constatar el cumplimiento de los requisitos exigidos por los parámetros
epidemiológicos y sanitarios indicados en el artículo 3° del presente decreto en cada Departamento o Partido
comprendido en la medida, pero el tiempo de duplicación de casos confirmados de COVID-19 no deberá ser
inferior a VEINTICINCO (25) días.

Cuando cualquiera de los indicadores epidemiológicos y sanitarios indicados no se cumpliere en un
Departamento, Partido, o aglomerado urbano, no podrá disponerse excepción alguna respecto del mismo y esta
prohibición alcanzará a sus zonas lindantes.

Solo se podrán disponer excepciones en los términos previstos en este artículo si el empleador o la empleadora
garantiza el traslado de los trabajadores y las trabajadoras, sin la utilización del servicio público de transporte de
pasajeros de colectivos y trenes.



NUEVAS EXCEPCIONES EN EL ÁREA METROPOLITANA DE BUENOS AIRES:

ARTÍCULO 5º.- En toda el "Área Metropolitana de Buenos Aires", el Gobernador de la Provincia de Buenos
Aires y el Jefe de Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires podrán solicitar al Jefe de Gabinete de
Ministros, en su carácter de Coordinador de la "Unidad de Coordinación General del Plan Integral para la
Prevención de Eventos de Salud Pública de Importancia Internacional", que autorice nuevas excepciones al
cumplimiento del "aislamiento social, preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular con el fin de permitir
la realización de actividades industriales, de servicios o comerciales.

Para ello, deberán contar con la aprobación previa de la autoridad sanitaria provincial, e indicar el protocolo que
se implementará para el funcionamiento de la actividad respectiva, pudiendo a tal fin adherir a uno de los
incluidos en el "Anexo de Protocolos autorizados por la autoridad sanitaria nacional". Si la actividad que se
pretende autorizar no contara con protocolo previamente aprobado e incluido en el Anexo citado, deberán
acompañar una propuesta de protocolo que contemple, como mínimo, el cumplimiento de todas las
recomendaciones e instrucciones dispuestas por la autoridad sanitaria nacional.

El Jefe de Gabinete de Ministros podrá autorizar el pedido tal como se le requiere o limitando la excepción a
determinadas áreas geográficas, en atención a la evaluación de la situación epidemiológica del lugar y al
análisis de riesgo, previa intervención del MINISTERIO DE SALUD de la Nación, que también deberá expedirse
acerca de la aprobación del protocolo propuesto, si este no estuviere incluido en el Anexo.

Solo se autorizarán excepciones si el empleador o la empleadora garantiza el traslado de los trabajadores y las
trabajadoras, sin la utilización del servicio público de transporte de pasajeros de colectivos, trenes y subtes.
Para ello podrá contratar servicios de transporte automotor urbano y suburbano de oferta libre, vehículos
habilitados para el servicio de taxi, remis o similar, siempre que estos últimos transporten en cada viaje un solo
pasajero o pasajera. En todos los casos se deberá dar cumplimiento a la Resolución del MINISTERIO DE
TRANSPORTE Nº 107/20.

A los fines de este decreto, se considera Área Metropolitana de BUENOS AIRES a la zona urbana común que
conforman la CIUDAD AUTÓNOMA DE BUENOS AIRES y los siguientes CUARENTA (40) Municipios de la
Provincia de BUENOS AIRES: Almirante Brown, Avellaneda, Berazategui, Berisso, Brandsen, Campana,
Cañuelas, Ensenada, Escobar, Esteban Echeverría, Exaltación de la Cruz, Ezeiza, Florencio Varela, General
Las Heras, General Rodríguez, General San Martín, Hurlingham, Ituzaingó, José C. Paz, La Matanza, Lanús, La
Plata, Lomas de Zamora, Luján, Marcos Paz, Malvinas Argentinas, Moreno, Merlo, Morón, Pilar, Presidente
Perón, Quilmes, San Fernando, San Isidro, San Miguel, San Vicente, Tigre, Tres de Febrero, Vicente López y
Zárate.

MONITOREO DE LA EVOLUCIÓN EPIDEMIOLÓGICA Y DE LAS CONDICIONES
SANITARIAS:

ARTÍCULO 6º.- Las Provincias y la Ciudad Autónoma de Buenos aires, cuando se dispongan excepciones al
"aislamiento social, preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular y se autoricen actividades industriales,
de servicios o comerciales en el marco del presente decreto, deberán realizar, en forma conjunta con el
MINISTERIO DE SALUD de la Nación, el monitoreo de la evolución epidemiológica y de las condiciones
sanitarias correspondientes.



En forma semanal, la autoridad sanitaria provincial o de la ciudad, según corresponda, deberá remitir al
MINISTERIO DE SALUD de la Nación, un "Informe de Seguimiento Epidemiológico y Sanitario COVID-19"
(ISES COVID-19) que deberá contener toda la información que este les requiera para evaluar la trayectoria de la
enfermedad y la capacidad del sistema sanitario para atender a la población. Si las autoridades provinciales o
de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires detectaren un signo de alerta epidemiológico o sanitario, deberán
comunicarlo de inmediato a la autoridad sanitaria nacional.

Si el MINISTERIO DE SALUD de la Nación detectare una situación de riesgo epidemiológico o sanitario, deberá
recomendar en forma inmediata al Jefe de Gabinete de Ministros, en su carácter de Coordinador de la "Unidad
de Coordinación General del Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud Pública de Importancia
Internacional", la adopción de las medidas pertinentes para contener la transmisión del virus SARS-CoV-2 y el
Jefe de Gabinete de Ministros podrá, en cualquier momento, disponer la suspensión de la excepción dispuesta.

El Jefe de Gabinete de Ministros, en el mismo carácter, también podrá disponer la suspensión de las
excepciones dispuestas respecto de la jurisdicción que incumpla con la entrega del "Informe de Seguimiento
Epidemiológico y Sanitario COVID-19" (ISES COVID-19) o incumpla con la carga de información exigida en el
marco del "Monitoreo de Indicadores de Riesgo Epidemiológico y Sanitario - COVID-19" (MIRES COVID-19).

ADECUACIÓN DE PROTOCOLOS:

ARTÍCULO 7º.- El MINISTERIO DE SALUD de la Nación podrá, en atención a la evolución de la situación
epidemiológica y sanitaria de cada lugar y al funcionamiento de los protocolos para las actividades habilitadas
en virtud de este decreto o por excepciones otorgadas previamente, disponer modificaciones a los mismos a fin
de adecuarlos a las necesidades sanitarias y epidemiológicas.

FACULTADES DEL JEFE DE GABINETE DE MINISTROS:

ARTÍCULO 8º.- El Jefe de Gabinete de Ministros, en su carácter de Coordinador de la "Unidad de Coordinación
General del Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud Pública de Importancia Internacional" podrá
disponer nuevas excepciones al "aislamiento social preventivo y obligatorio" y a la prohibición de circular que no
se encuentren previstas en este decreto, previa intervención de la autoridad sanitaria nacional, en atención a la
evaluación epidemiológica y sanitaria y teniendo en cuenta la efectividad de las medidas dispuestas, previo
requerimiento de autoridad provincial o del Jefe de Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

Asimismo, podrá disponer la incorporación de nuevos protocolos de funcionamiento de actividades, previa
intervención del MINISTERIO DE SALUD de la Nación, al "Anexo de Protocolos autorizados por la autoridad
sanitaria nacional"

LÍMITES A LA AUTORIZACIÓN PARA CIRCULAR:



ARTÍCULO 9º.- Los desplazamientos de las personas alcanzadas por las excepciones al "aislamiento social,
preventivo y obligatorio" y a la obligación de circular ya vigentes, y las que se dispongan en virtud del presente
decreto, deberán limitarse al estricto cumplimiento de la actividad autorizada.

PROHIBICIONES GENERALES:

ARTÍCULO 10.- Quedan prohibidas en todo el territorio del país, las siguientes actividades:

1. Dictado de clases presenciales en todos los niveles y todas las modalidades.

2. Eventos públicos y privados: sociales, culturales, recreativos, deportivos, religiosos y de cualquier otra índole
que implique la concurrencia de personas.

3. Centros comerciales, cines, teatros, centros culturales, bibliotecas, museos, restaurantes, bares, gimnasios,
clubes y cualquier espacio público o privado que implique la concurrencia de personas.

4. Transporte público de pasajeros interurbano, interjurisdiccional e internacional, salvo para los casos previstos
en el artículo 11 de este decreto.

5. Actividades turísticas; apertura de parques, plazas o similares.

Solo el Jefe de Gabinete de Ministros, en su carácter de Coordinador de la "Unidad de Coordinación General del
Plan Integral para la Prevención de Eventos de Salud Pública de Importancia Internacional" podrá disponer
excepciones a lo previsto en este artículo, previa intervención de la autoridad sanitaria nacional y previo
requerimiento de autoridad provincial o del Jefe de Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

AUTORIZACIÓN AL USO DEL TRANSPORTE PÚBLICO INTERURBANO E
INTERJURISDICCIONAL:

ARTÍCULO 11.- En atención a que los criterios epidemiológicos indican que la utilización del transporte público
de pasajeros facilita la transmisión del virus SARS-CoV-2 y, ante la necesidad de minimizar este riesgo, se
establece que, a partir de la entrada en vigencia del presente decreto, el uso del servicio del transporte público
de pasajeros interurbano e interjurisdiccional autorizado a circular, quedará reservado para las personas que
deban desplazarse para realizar las actividades contempladas en el artículo 6° del Decreto N° 297/20; y en las
Decisión Administrativas Nros.

429/20, 450/20, 468/20, 490/20, 524/20 y 703/20.

El Jefe de Gabinete de Ministros, en su carácter de Coordinador de la "Unidad de Coordinación General del Plan
Integral para la Prevención de Eventos de Salud Pública de Importancia Internacional" queda facultado para
ampliar o reducir la enumeración prevista en el presente artículo.



PERSONAS EN SITUACIÓN DE MAYOR RIESGO:

ARTÍCULO 12.- Los trabajadores y las trabajadoras mayores de SESENTA (60) años de edad, embarazadas, o
personas incluidas en los grupos en riesgo según fueran definidos por el MINISTERIO DE SALUD de la Nación
(https://www.boletinoficial.gob.ar/detalleAviso/primera/227068/20200320), s y aquellas cuya presencia en el
hogar resulte indispensable para el cuidado de niños, niñas o adolescentes, están dispensados del deber de
asistencia al lugar de trabajo en los términos de la Resolución N° 207/20, prorrogada por la Resolución N°
296/20, ambas del MINISTERIO DE TRABAJO, EMPLEO Y SEGURIDAD SOCIAL de la Nación.

PRÓRROGA.

ARTÍCULO 13.- Prorrógase, durante el plazo previsto en el artículo 1°, la vigencia de los artículos 8°y 9° del
Decreto N° 408/20.

ARTÍCULO 14.- Derógase el artículo 5° del Decreto N° 297/20.

FRONTERAS. PRÓRROGA.

ARTÍCULO 15.- Prorrógase, con los alcances establecidos en los artículos 2° y 3° del Decreto N° 331/20, hasta
el día 24 de mayo de 2020 inclusive, la vigencia del Decreto N° 274/20, prorrogado, a su vez, por los Decretos
Nros. 331/20, 365/20 y 409/20.

ORDEN PÚBLICO.

ARTÍCULO 16.- El presente decreto es de orden público.

VIGENCIA.

ARTÍCULO 17.- La presente medida entrará en vigencia el día 11 de mayo de 2020.

COMUNICACIÓN.

ARTÍCULO 18.- Dése cuenta a la COMISIÓN BICAMERAL PERMANENTE del HONORABLE CONGRESO DE



LA NACIÓN.

ARTÍCULO 19.- Comuníquese, publíquese, dése a la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL y
archívese.

Firmantes

FERNÁNDEZ-Cafiero-de Pedro-Solá-Rossi-Guzmán-Kulfas-
Basterra-Meoni-Katopodis-Losardo-Frederic-González García-Arroyo-Alcorta-Trotta-Bauer-Salvarezza-Moroni-
Cabandie-Lammens-Bielsa

ANEXO DE PROTOCOLOS AUTORIZADOS POR LA AUTORIDAD SANITARIA
NACIONAL

ANEXO DE PROTOCOLOS AUTORIZADOS POR LA AUTORIDAD SANITARIA NACIONAL



Decree of Necessity and Urgency by which Social,
Preventive and Compulsory Isolation is extended until
May 24 Inclusive

NATIONAL DECREE 459/2020
FEDERAL CAPITAL, May 10, 2020
Official Bulletin, May 11, 2020
Valid, general in scope
Id SAIJ: DN20200000459

Summary

decree of necessity and urgency, public emergency, health emergency, coronavirus, quarantine, public sector
personnel, excepted activities, public passenger transport, administrative law, social welfare, public health,
transportation

By Decree of Necessity and Urgency, Social, Preventive and Mandatory Isolation is extended until May 24
Inclusive

Seen

File No. EX-2020-27946119-APN-DSGA # SLYT, Law No. 27,541 , Decrees Nos. 260 of March 12, 2020 and its
amendment, 287 of March 17, 2020 , 297 of March 19, 2020 , 325 of March 31, 2020, 355 of April 11, 2020 and 
408 of April 26, 2020 and its complementary norms, and

Considering

That by Decree No. 260/20 the public emergency in health matters established by Law No. 27,541 was extended
in our country for a period of ONE (1) year, by virtue of the COVID-19 pandemic declared on date 11 March of
the current year by the WORLD HEALTH ORGANIZATION (WHO).

That, as indicated in the recitals of the decrees cited in the Citation of this measure, the speed in the worsening
of the epidemiological situation at the international level required, a few days later, the immediate adoption of
measures to face the emergency, giving place to the issuance of Decree No. 297/20, which provided for "social,
preventive and compulsory isolation" during the period between March 20 and 31 of the current year. This term,
for similar reasons, was extended through Decrees Nros. 325/20 , 355/20 and 408/20 until May 10, inclusive.

That, after more than FIFTY (50) days have elapsed since Decree No. 297/20 was issued, isolation and social
distancing measures still continue to play a vital role in dealing with the epidemic and in mitigating the health
impact of COVID-19.

That these measures have, until now, contained the epidemic, due to the gradual appearance and early
detection of cases and the implementation of control actions in cases with less time of evolution, registering a
decrease in the speed of propagation and avoiding the saturation of the health system, as it happened in other
parts of the world.

That, during these FIFTY (50) days of isolation, the National State has not only improved and increased the



assistance capacity of the health system through what is commonly known as "flattening of the curve", a task
that As it has been verified throughout this period, it has been successfully achieved, but it has also put in place
measures to mitigate the economic and social impact of adopting the sanitary measures set forth in society.

That the economic protection deployed to mitigate the impact of "social, preventive and compulsory isolation"
was implemented through different instruments. Policies to protect the income of families and the viability of
companies include the Emergency Family Income (IFE), the zero rate credit for registered independent workers
and the postponement or reduction of employer contributions, as well as a complementary salary, in the case of
the program for assistance to companies and work (ATP).

To these income support policies was added the payment of special bonuses for the most vulnerable sectors
(AUH, AUE, retirees who earn the minimum pension, people with disabilities, among others) and sectors that
work daily to prevent and contain the spread of the epidemic, such as women and men health, security and
armed forces workers.

That in parallel, the national government adopted a series of additional decisions aimed at counteracting the
increase in expenses for families and companies, including the freezing of rates and the temporary suspension
of cuts due to non-payment of public services. ; freezing of rentals and suspension of evictions; the freezing of
UVA mortgage credit and pledge installments and the suspension of foreclosures for these causes and facilities
for the payment of accumulated debts; the payment in installments of the balances in the credit cards, and the
loans to fixed rate for the payment of the payroll and working capital, among others.

That, also, through the aforementioned Decree No. 297/20 and its complementary regulations, exceptions were
established to "social, preventive and compulsory isolation" and to the prohibition of movement, for people
affected by different activities and services through Decrees No. 297 / 20 and 408/20 and Administrative
Decisions No. 429/20, 450/20, 457/20, 468/20, 490/20, 524/20, 607/20, 622/20, 625/20, 703 / 20 and 729/20, in
order not to interrupt the supply of essential products and services and, also, to incorporate the performance of
various economic activities if the evolution of the epidemiological situation allowed it.

That, at the time of establishing the "social, preventive and compulsory isolation" at the national level, the
doubling time of confirmed COVID-19 cases was THREE COMA THREE (3.3) days and as of May 8, 2020
reaches TWENTY-FIVE (25) days.

Although all the peculiarities of this new coronavirus are not yet known, our country has been able to observe
what has happened and continues to occur in other parts of the world. In this context, it is considered that
decisions must be taken to try to reduce the speed of infections and morbidity and mortality, adapting the health
system to improve its response capacity. In view of the effort made by society as a whole during the course of
these more than FIFTY (50) days of isolation, it is estimated, in accordance with the recommendations received
by the experts who advise the Presidency, that it is time to readjust the "social, preventive and compulsory
isolation",

That the strategies that have been chosen in other countries of the world still do not allow to validate their results
in a categorical way since there are none that have completely overcome the epidemic and this forces us to
design a specific national strategy to attend to the emergencies that a situation demands. with unusual
characteristics.

That the pandemic currently exceeds 3.8 million cases and 260,000 registered deaths.

That the measures implemented in our country, so far, have managed to contain the exponential growth of cases



and deaths from COVID-19 and have allowed the population to know the sanitary measures to prevent infections
and the health system to prepare to attend potential demand.

That the epidemiological situation as of May 8, 2020 in the ARGENTINE REPUBLIC, with a total of 5,680
confirmed cases and 297 people who have died from COVID-19, allows us to observe a different regional
behavior than that observed in the previous weeks and that the evolution of the pandemic in most of the
countries of the region has shown much more severe trajectories.

That, as has been maintained in the different recitals of the decrees that established and extended "social,
preventive and compulsory isolation", the rights enshrined in Article 14 of the NATIONAL CONSTITUTION turn
out to be fundamental pillars of our legal system and are subject to limitations and restrictions that may be
available for reasons of public order, security and public health.

That the International Covenant on Civil and Political Rights includes in its article 12, paragraph 1 the right to
"move freely." And Article 12, paragraph 3 establishes that the exercise of rights established by it "may not be
subject to restrictions unless these are provided for in the law, are necessary to protect national security, public
order, public health or morals or the rights and freedoms of third parties, and are compatible with the other rights
recognized in this Covenant "

That, in the same sense, the American Convention on Human Rights establishes in its Article 22, paragraph 3
that the exercise of the rights to move and reside in a State, enshrined in Article 22, paragraph 1, among others,
".

it cannot be restricted except by law, to the extent indispensable in a democratic society, to prevent criminal
offenses or to protect national security, public safety or order, public morals or public health or the rights and
freedoms of others".

That the Federal Justice of the Province of TUCUMÁN, regarding the reasonableness of the measures adopted
in our country, within the framework of Decree No. 260/20, has stated that: "Likewise, it was contemplated that
some rights may be temporarily suspended (such as those of circulation and residence) and, consequently, that
their exercise may be restricted, in a proportionate and reasonable manner, and for the shortest possible time, in
light of the public emergency in health matters that the ARGENTINE REPUBLIC is undergoing. States have
been considered to have the prerogative to temporarily regulate the control of migratory movements along each
of their borders,This includes the power to restrict entry into the national territory when it is well established that
this represents a relevant threat or risk to public health or safety "; and in the same order of ideas, it held that:"
The measure ordered responds to the the need to guarantee public health in the face of unusual circumstances,
the protection of which is an inalienable obligation of the State. "(C., J. A v. National State - Presidency of the
Nation and another s / amparo Law 16.986 - Chamber Federal de Tucumán - 04/11/2020).being the protection of
it an inalienable obligation of the State. "(C., J. A / National State - Presidency of the Nation and another s /
amparo Law 16.986 - Federal Chamber of Tucumán - 04/11/2020).being the protection of it an inalienable
obligation of the State. "(C., J. A / National State - Presidency of the Nation and another s / amparo Law 16.986 -
Federal Chamber of Tucumán - 04/11/2020).

That this decree, as well as Decree No. 297/20 and its extensions, is issued in order to contain and mitigate the
spread of the epidemic of COVID-19 and with its application it is intended to preserve public health, being
adopted in such sense measures proportionate to the threat faced, in a reasonable and temporary manner. The
restriction on ambulatory freedom tends to the preservation of public order, insofar as the protected legal good is
the collective right to public health and the subjective right to life. In effect, it is not only about the health of each
one of the people forced to comply with the isolation measure ordered, but of all and all the inhabitants as a



whole, since public health, due to the contagion characteristics of COVID- 19,

That, before deciding on this measure, the President of the Nation and the Minister of Health of the Nation held a
meeting with leading experts in epidemiology and received precise recommendations regarding the advisability
and necessity, in order to protect public health, of extend, with the scope established herein, the "social,
preventive and mandatory isolation" until May 24 of this year, inclusive.

That, likewise, the Governors and the Governors of Provinces and the Head of Government of the Autonomous
City of Buenos Aires expressed their accompaniment to the measures prepared to mitigate the spread of the
SARS-CoV-2 Virus and made considerations about local realities, the which are reflected in this measure.

That our country is the eighth in territorial extension worldwide and has a geographic, socioeconomic and
demographic diversity that impacts the dynamics of virus transmission.

That this diversity is evident in the current epidemiological situation since EIGHTY-THREE PERCENT (83%) of
the country's departments have not registered cases of COVID-19 in the last FOURTEEN (14) days, while all
cases confirmed in the last FOURTEEN (14) days are located in the remaining SEVENTEEN PERCENT (17%).

That population density constitutes a relevant factor in the dynamics of this epidemic since FORTY-ONE EAT
FOUR PERCENT (41.4%) of the total population resides in departments that have reported confirmed cases in
large urban agglomerates, with community circulation .

That there is a sustained decrease in the proportion of imported cases, with an increase in cases of local and
community transmission. It should be noted that the greatest proportion in the increase in the number of cases
occurs at the expense of new cases that occurred in close contacts, including vulnerable neighborhoods, closed
institutions, and health personnel.

That the number of cases and type of transmission has been changing in most jurisdictions, with an adequate
favorable evolution in most of the national territory, as a result of the measures implemented.

That the doubling time to date exceeds TWENTY-FIVE (25) days and only remains below that number in the
þÿ�M�e�t�r�o�p�o�l�i�t�a�n� �A�r�e�a� �o�f�  � ��B�u�e�n�o�s� �A�i�r�e�s�.

That currently the highest proportion of cases - higher than EIGHTY-FIVE (85%) - come from large urban centers
þÿ�i�n� �A�r�g�e�n�t�i�n�a�:� �A�u�t�o�n�o�m�o�u�s� �C�i�t�y� �o�f� �B�u�e�n�o�s� �A�i�r�e�s�,� �M�e�t�r�o�p�o�l�i�t�a�n� �A�r�e�a� �o�f�  � ��B�u�e�n�o�s� �A�i�r�e�s�,� �C�ó�r�d�o�b�a� �C�a�p�i�t�a�l�,
Resistencia and departments of Alto Valle y Valle Middle of Río Negro.

That this measure is necessary in order to continue controlling the impact of the epidemic in each jurisdiction
and, at the same time, gradually enable the carrying out of new productive activities.

This requires progress towards the implementation of various measures that address the various local situations
that have manifested themselves differently throughout the country.

That, for this new stage, a permanent situation monitoring system is required that allows monitoring of the
evolution of the epidemic in each geographic area, based on a set of dynamic and carefully selected indicators.

That, regarding the demographic characteristics that can be observed in the different jurisdictions and within
each one of them, it is possible to characterize areas where the implementation of the recommendations to limit
the transmission of COVID-19 is difficult to comply with. Indeed, such is the case in densely populated areas
that, in the face of new cases, have a very high risk of massive transmission and difficulty in controlling it, which



increases the higher the population density.

That it is essential, to minimize the impact that the appearance of cases may have in territories that until now
have not confirmed the presence of the SARS-CoV-2 virus, take precautionary measures to avoid increasing
risks.

That, therefore, based on the preceding paragraphs, the MINISTRY OF HEALTH of the Nation is the one who
determines the conditions that must be required as a prerequisite for the authorization of the operation of certain
activities in each Party or Department of the provincial jurisdictions and of the Autonomous City of Buenos Aires.

That in this new stage, a series of protocols to carry out industrial activities that were approved by the national
health authority are incorporated as an Annex. In cases where the epidemiological situation allows it and the
operation of new industrial, service or commercial activities is enabled, the Governors and Governors of
Provinces and the Head of Government of the Autonomous City of Buenos Aires may use the respective protocol
of the Annex, if the one corresponding to the activity to be enabled is already authorized.

In the event that it is not included among the previously approved protocols, the jurisdiction that enables an
exception or requests an authorization from the Chief of the Cabinet of Ministers must accompany a protocol for
the operation of the activity, which must be previously approved by the MINISTRY OF HEALTH of the Nation.

That in the Departments or Parties of the provincial jurisdictions with up to FIVE HUNDRED THOUSAND
(500,000) inhabitants, it is foreseen that the Governors and the Governors of the Provinces can decide
exceptions to the isolation and the prohibition to move, to the personnel affected to certain activities and
services, always that the epidemiological and health parameters established on a scientific basis are positively
verified.

These requirements require that the time for duplication of cases is not less than FIFTEEN (15) days.

That in the Departments or Parties of the provincial jurisdictions with more than FIVE HUNDRED THOUSAND
(500,000) inhabitants, it is foreseen that the Governors and the Governors of the Provinces can decide
exceptions to the isolation and the prohibition to circulate, to the personnel affected to certain activities and
services, provided that there is already a protocol authorized by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH and
published in the aforementioned Annex.

If there is no authorized protocol in the Annex, the provincial authorities must require the Chief of the Cabinet of
Ministers to dictate the required exception, accompanying a protocol for the operation of the activity that must be
previously approved by the national health authority.

That, in all cases, exceptions may only be provided in these agglomerates if the employer guarantees the
transfer of the workers, without the use of the public passenger transport service.

That one of the epidemiological requirements is that no exception allows a movement of people greater than
SEVENTY FIVE PERCENT (75%) of those who live in a Party or Department.

For this reason, it is necessary to evaluate its results in the coming days, in order to make the necessary
corrections in case the indicators show this, in the face of signs of epidemiological and health alerts due to the
spread of COVID-19.

That, whenever the Department or Party exceeds FIVE HUNDRED THOUSAND (500,000) inhabitants, the
epidemiological and sanitary parameters established must be verified in a positive way, which in these cases will



require that the doubling time of cases is not less TWENTY-FIVE (25) days.

with the intervention of the MINISTRY OF HEALTH of the Nation and upon request of the Governor of the
Province of Buenos Aires or the Head of Government of the Autonomous City of Buenos Aires. To enable any
activity in the AMBA, employers or employers are required to guarantee the transfer of workers without the use
of public passenger transport. In all cases the activity will be enabled with an operating protocol, and the one
previously authorized by the national health authority and published in the Annex should be used. If there is no
previously published protocol for the activity to be authorized, a proposal for an operating protocol must be
attached, which must be previously approved by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH. To enable any activity
in the AMBA, employers or employers are required to guarantee the transfer of workers without the use of public
passenger transport. In all cases the activity will be enabled with an operating protocol, and the one previously
authorized by the national health authority and published in the Annex should be used. If there is no previously
published protocol for the activity to be authorized, a proposal for an operating protocol must be attached, which
must be previously approved by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH. To enable any activity in the AMBA,
employers or employers are required to guarantee the transfer of workers without the use of public passenger
transport. In all cases the activity will be enabled with an operating protocol, and the one previously authorized
by the national health authority and published in the Annex should be used. If there is no previously published
protocol for the activity to be authorized, a proposal for an operating protocol must be attached, which must be
previously approved by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH. In all cases the activity will be enabled with an
operating protocol, and the one previously authorized by the national health authority and published in the Annex
should be used. If there is no previously published protocol for the activity to be authorized, a proposal for an
operating protocol must be attached, which must be previously approved by the NATIONAL MINISTRY OF
HEALTH. In all cases the activity will be enabled with an operating protocol, and the one previously authorized by
the national health authority and published in the Annex should be used. If there is no previously published
protocol for the activity to be authorized, a proposal for an operating protocol must be attached, which must be
previously approved by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH.

That it is prudent to keep out of the exceptions that may be decided on the activities and services established in
article 10 of this decree, as it necessarily implies the concurrence of people and epidemiological risks that must
be avoided. Only the Chief of the Cabinet of Ministers, in his capacity as Coordinator of the "General
Coordination Unit of the Comprehensive Plan for the Prevention of Events of Public Health of International
Importance" may provide exceptions to the provisions of that article, after intervention by the authority national
health and upon prior request from the provincial authority or the Head of Government of the Autonomous City of
Buenos Aires.

That, in order to minimize the risk of increased inter-jurisdictional circulation of the SARS-CoV-2 virus, it is
established that, from the entry into force of this decree, the use of intercity and inter-jurisdictional public
passenger transport services that is authorized to circulate, it will be reserved for people who must travel to carry
out certain activities except specifically determined in current regulations.

That it is important to highlight that any exception provided may be annulled by the Chief of the Cabinet of
Ministers, in attention to the epidemiological evolution and the health situation of the place, to avoid the spread of
infections.

That protection provisions are also established for workers over the age of SIXTY (60), pregnant, or people
included in groups at risk as defined by the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH and for those whose presence in
the home is essential for the care of the child or adolescent . In all these cases there will be a waiver of the duty
to assist the workplace in the terms of Resolution No. 207/20 extended by Resolution No. 296/20, both from the



NATIONAL MINISTRY OF LABOR, EMPLOYMENT AND SOCIAL SECURITY.

That, also, this measure extends the prohibition of entry into the national territory, for a period of FIFTEEN (15)
calendar days, of foreign persons not residing in the country, through PORTS, AIRPORTS, INTERNATIONAL
STEPS, BORDER CENTERS and any other access point, in order to reduce the possibility of contagion. This
term has been extended in due time by Decrees Nos. 331/20 , 365/20 and 409/20. That the measures
established in this decree are adopted on a temporary basis and are necessary, reasonable and proportionate in
relation to the threat and health risk facing our country.

That, by virtue of the foregoing, it becomes impossible to follow the ordinary procedures for the sanction of the
laws.

That Law No. 26,122 regulates the procedure and scope of the intervention of the HONORABLE CONGRESS
OF THE NATION with respect to the Decrees of Necessity and Urgency issued by the NATIONAL EXECUTIVE
POWER, pursuant to the provisions of article 99 subsection 3 of the CONSTITUTION NATIONAL. That the
aforementioned law determines that the PERMANENT BICAMERAL COMMISSION has competence to rule on
the validity or invalidity of the Decrees of Necessity and Urgency, as well as to submit the opinion to the plenary
of each Chamber for its express treatment, within the period of TEN ( 10 working days.

That article 22 of Law No. 26,122 provides that the Chambers pronounce themselves by means of separate
resolutions, and that the rejection or approval of the decrees must be express as established in article 82 of the
Magna Carta. That the relevant legal service has intervened.

That this measure is issued in use of the powers conferred by Article 99, paragraphs 1 and 3 of the NATIONAL
CONSTITUTION.

Thus,

The President of the Argentine Nation, in a general agreement of Ministers, decrees:

EXTENSION OF SOCIAL, PREVENTIVE AND MANDATORY ISOLATION:

ARTICLE 1.- It is extended until May 24, 2020 inclusive, the validity of Decree No. 297/20, which was extended
by Decree Nos. 325/20 , 355/20 and 408/20 . Likewise, the validity of all the complementary regulations issued
regarding "social, preventive and compulsory isolation" shall be extended for the same period, from the entry into
force of Decree No. 297/20, until the date of the date.

WORKERS IN THE NATIONAL PUBLIC SECTOR:

ARTICLE 2º. - The workers belonging to the jurisdictions, organisms and entities of the national public sector,
whatever their form of hiring, that are not reached by the exceptions foreseen in article 6 of Decree No. 297/20 ,
their complementary regulations and those that are issued in the future, and are obliged to comply with "social,
preventive and compulsory isolation", must abstain from attending their places of work, but will carry out their



tasks, as long as this is possible, from the place where they fulfill the ordered isolation, in accordance with the
indications of the corresponding hierarchical authority.

NEW EXCEPTIONS IN DEPARTMENTS OR MATCHES OF UP TO FIVE HUNDRED
THOUSAND THOUSAND (500,000 INHABITANTS):

ARTICLE 3º.- In the Departments or Parties that have up to FIVE HUNDRED THOUSAND (500,000) inhabitants
and as long as they are not part of urban agglomerates whose population exceeds that number, the Governors
and the Governors of Provinces may provide new exceptions to compliance with "social isolation , preventive and
obligatory "and the prohibition to circulate in order to authorize industrial, service or commercial activities. For
this, they must have the prior approval of the provincial health authority and order the implementation of an
operating protocol for the respective activity, which includes, at a minimum, compliance with all the
recommendations and instructions of the national health authority.

In all cases, prior to providing the respective exception, the provincial authority must verify compliance with the
requirements of the following epidemiological and health parameters in each Department or Party included in the
measure:

1. That the doubling time of confirmed cases of COVID-19 is not less than FIFTEEN (15) days. It will not be
necessary to complete this requirement if, due to the low or no number of cases, the aforementioned calculation
cannot be made.

2. That the health system has sufficient and adequate capacity to respond to the potential health demand.

3. That there is a positive evaluation by the health authorities regarding the socio-health risk in relation to the
population density of the geographic area involved.

4. That the proportion of people exempt from "social, preventive and compulsory isolation" does not exceed
SEVENTY FIVE PERCENT (75%) of the total population of the Department or Party, as appropriate.

5. That the Department or Party included in the measure is not defined by the national health authority as those
"with local transmission or by conglomerate" (https://www.argentina.gob.ar/salud/coronavirusCOVID-19/zonas-
defined-local-transmission) a When any of the indicated epidemiological and sanitary indicators is not fulfilled in a
Department or Party, no exception may be provided for it and this prohibition will apply to the entire urban
agglomerate that includes its bordering areas.

When the exception is established, the measure must be communicated immediately to the NATIONAL
MINISTRY OF HEALTH.

NEW EXCEPTIONS IN DEPARTMENTS OR MATCHES OF MORE THAN FIVE HUNDRED
THOUSAND (500,000) INHABITANTS, EXCEPT METROPOLITAN AREA OF BUENOS
AIRES (AMBA):



ARTICLE 4º.- In the Departments or Parties that have more than FIVE HUNDRED THOUSAND (500,000)
inhabitants or that are part of urban agglomerates whose population exceeds that number and as long as they do
not form part of the Buenos Aires Metropolitan Area as defined by this decree, the Governors and Governors
Provinces may only provide new exceptions to compliance with "social, preventive and compulsory isolation" and
the prohibition to circulate in order to authorize industrial, service or commercial activities, when the protocol for
the operation of these is included in the " Annex of Protocols authorized by the national health authority
"(IF-2020- 31073292-APN-SSES # MS), which is an integral part of this decree. To set the exception,

If the protocol of the activity that is intended to be enabled is not included in the "Annex of Protocols authorized
by the national health authority", the Governor of the Province shall require, after the intervention of the provincial
health authority, the Chief of the Cabinet of Ministers in their capacity as Coordinator of the "General
Coordination Unit of the Comprehensive Plan for the Prevention of Public Health Events of International
Importance" that authorizes the exception. For this, it must accompany a proposed protocol for the operation of
the activity that includes, at a minimum, the implementation of all the recommendations and instructions of the
national health authority.

The Chief of the Cabinet of Ministers may enable the activity, after the intervention of the NATIONAL MINISTRY
OF HEALTH, which must also be issued regarding the approval of the proposed protocol. This authorization will
import the exception to the fulfillment of the "social, preventive and obligatory isolation" and the prohibition to
circulate, for the workers affected by the authorized activity.

In all cases contemplated in this article, prior to arranging or requiring the respective exception, the provincial
authority must verify compliance with the requirements of the epidemiological and sanitary parameters indicated
in article 3 of this decree in each Department or Match included in the measure, but the doubling time of
confirmed cases of COVID-19 shall not be less than TWENTY-FIVE (25) days.

When any of the indicated epidemiological and sanitary indicators is not complied with in a Department, Party, or
urban agglomerate, no exception may be made with respect to it and this prohibition will reach its bordering
areas.

Exceptions may only be provided in the terms set forth in this article if the employer guarantees the transfer of
the workers, without the use of the public service of transport of passengers of buses and trains.

NEW EXCEPTIONS IN THE METROPOLITAN AREA OF BUENOS AIRES:

ARTICLE 5º.-þÿ� �T�h�r�o�u�g�h�o�u�t� �t�h�e� �"�M�e�t�r�o�p�o�l�i�t�a�n� �A�r�e�a� �o�f�  � ��B�u�e�n�o�s� �A�i�r�e�s�"�,� �t�h�e� �G�o�v�e�r�n�o�r� �o�f� �t�h�e� �P�r�o�v�i�n�c�e� �o�f� �B�u�e�n�o�s
Aires and the Head of Government of the Autonomous City of Buenos Aires may request the Head of the
Cabinet of Ministers, in their capacity as Coordinator of the "General Coordination Unit of the Comprehensive
Plan for the Prevention of Public Health Events of International Importance", which authorizes new exceptions to
the fulfillment of "social, preventive and compulsory isolation" and the prohibition to circulate in order to allow the
realization of industrial, service or commercial activities.

For this, they must have the prior approval of the provincial health authority, and indicate the protocol that will be
implemented for the operation of the respective activity, being able to adhere to one of those included in the
"Annex of Protocols authorized by the authority. national health ". If the activity to be authorized does not have a
protocol previously approved and included in the aforementioned Annex, they must accompany a protocol



proposal that includes, as a minimum, compliance with all the recommendations and instructions provided by the
national health authority.

The Chief of the Cabinet of Ministers may authorize the request as required or by limiting the exception to certain
geographical areas, in response to the evaluation of the epidemiological situation of the place and the risk
analysis, prior intervention of the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH , which must also be issued regarding the
approval of the proposed protocol, if it is not included in the Annex.

Exceptions will only be authorized if the employer guarantees the transfer of the workers, without the use of the
public service of transport of passengers of buses, trains and subways. To do this, it may contract free-offer
urban and suburban automotive transport services, vehicles enabled for the taxi service, remis or similar,
provided that the latter carry a single passenger on each trip. In all cases, the Resolution of the MINISTRY OF
TRANSPORT No. 107/20 must be complied with.

þÿ�F�o�r� �t�h�e� �p�u�r�p�o�s�e�s� �o�f� �t�h�i�s� �d�e�c�r�e�e�,� �t�h�e� �m�e�t�r�o�p�o�l�i�t�a�n� �a�r�e�a� �o�f�  � ��B�U�E�N�O�S� �A�I�R�E�S� �i�s� �c�o�n�s�i�d�e�r�e�d� �t�o� �b�e� �t�h�e� �c�o�m�m�o�n
urban area that makes up the AUTONOMOUS CITY OF BUENOS AIRES and the following FORTY (40)
Municipalities of the Province of BUENOS AIRES: Almirante Brown, Avellaneda, Berazategui, Berisso ,
Brandsen, Campana, Cañuelas, Ensenada, Escobar, Esteban Echeverría, Exaltación de la Cruz, Ezeiza,
Florencio Varela, General Las Heras, General Rodríguez, General San Martín, Hurlingham, Ituzaingó, José C.
Paz, La Matanza, Lanús, La Plata, Lomas de Zamora, Luján, Marcos Paz, Malvinas Argentinas, Moreno, Merlo,
Morón, Pilar, Presidente Perón, Quilmes, San Fernando, San Isidro, San Miguel, San Vicente, Tigre, Tres de
Febrero, Vicente López and Zárate.

MONITORING OF EPIDEMIOLOGICAL EVOLUTION AND SANITARY CONDITIONS:

ARTICLE 6º.- The Provinces and the Autonomous City of Buenos Aires, when exceptions are made to the
"social, preventive and compulsory isolation" and to the prohibition to move and industrial, service or commercial
activities are authorized within the framework of this decree, shall Carry out, jointly with the NATIONAL
MINISTRY OF HEALTH, the monitoring of the epidemiological evolution and the corresponding sanitary
conditions.

On a weekly basis, the provincial or city health authority, as appropriate, must submit to the NATIONAL
MINISTRY OF HEALTH, an "Epidemiological and Sanitary Monitoring Report COVID-19" (ISES COVID-19) that
must contain all the information that it requires them to evaluate the trajectory of the disease and the capacity of
the health system to serve the population. If the provincial or Autonomous City of Buenos Aires authorities detect
an epidemiological or health alert sign, they must immediately notify the national health authority.

If the MINISTRY OF HEALTH of the Nation detects a situation of epidemiological or health risk, it must
immediately recommend the Head of the Cabinet of Ministers, in his capacity as Coordinator of the "General
Coordination Unit of the Comprehensive Plan for the Prevention of Events of Public Health of International
Importance ", the adoption of the pertinent measures to contain the transmission of the SARS-CoV-2 virus and
the Chief of the Cabinet of Ministers may, at any time, order the suspension of the exception provided.

The Chief of the Cabinet of Ministers, in the same capacity, may also order the suspension of the exceptions
established with respect to the jurisdiction that fails to deliver the "Epidemiological and Sanitary Follow-up Report
COVID-19" (ISES COVID-19) or fails to comply with the information load required in the framework of the



"Monitoring of Epidemiological and Health Risk Indicators - COVID-19" (MIRES COVID-19).

SUITABILITY OF PROTOCOLS:

ARTICLE 7º.- The NATIONAL MINISTRY OF HEALTH may, in response to the evolution of the epidemiological
and sanitary situation of each place and the operation of the protocols for the activities authorized under this
decree or for previously granted exceptions, provide for modifications to them in order to adapt them to sanitary
and epidemiological needs.

POWERS OF THE HEAD OF CABINET OF MINISTERS:

ARTICLE 8º.- The Head of the Cabinet of Ministers, in his capacity as Coordinator of the "General Coordination
Unit of the Comprehensive Plan for the Prevention of Public Health Events of International Importance" may
provide new exceptions to "preventive and compulsory social isolation" and the prohibition to circulate that are
not provided for in this decree, after the intervention of the national health authority, in response to the
epidemiological and health evaluation and taking into account the effectiveness of the measures provided, upon
request from the provincial authority or the Head of Government of the Autonomous City of Buenos Aires.

Likewise, it may provide for the incorporation of new protocols for the operation of activities, prior intervention of
the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH, to the "Annex of Protocols authorized by the national health authority"

LIMITS TO THE AUTHORIZATION TO CIRCULATE:

ARTICLE 9º.- The displacements of the people reached by the exceptions to the "social, preventive and
obligatory isolation" and to the obligation to circulate already in force, and those that are provided by virtue of the
present decree, must be limited to the strict fulfillment of the authorized activity .

GENERAL PROHIBITIONS:

ARTICLE 10.- The following activities are prohibited throughout the country:

1. Dictation of face-to-face classes at all levels and all modalities.

2. Public and private events: social, cultural, recreational, sports, religious and of any other nature that involves
the attendance of people.

3. Shopping centers, cinemas, theaters, cultural centers, libraries, museums, restaurants, bars, gyms, clubs and



any public or private space that involves the attendance of people.

4. Interurban, inter-jurisdictional and international public passenger transport, except for the cases provided for in
article 11 of this decree.

5. Tourist activities; opening of parks, squares or the like.

Only the Chief of the Cabinet of Ministers, in his capacity as Coordinator of the "General Coordination Unit of the
Comprehensive Plan for the Prevention of Events of Public Health of International Importance" may provide
exceptions to the provisions of this article, after intervention by the authority national health and upon prior
request from the provincial authority or the Head of Government of the Autonomous City of Buenos Aires.

AUTHORIZATION FOR THE USE OF INTERURBAN AND INTERJURISDICTIONAL
PUBLIC TRANSPORT:

ARTICLE 11.- In view of the fact that the epidemiological criteria indicate that the use of public passenger
transport facilitates the transmission of the SARS-CoV-2 virus and, given the need to minimize this risk, it is
established that, from the entry into validity of this decree, the use of the intercity and interjurisdictional public
passenger transport service authorized to circulate, will be reserved for people who must travel to carry out the
activities contemplated in article 6 of Decree No. 297/20; and in Administrative Decision Nos.

429/20, 450/20, 468/20, 490/20, 524/20 and 703/20.

The Chief of the Cabinet of Ministers, in his capacity as Coordinator of the "General Coordination Unit of the
Comprehensive Plan for the Prevention of Public Health Events of International Importance" is empowered to
expand or reduce the enumeration provided for in this article.

PEOPLE IN A HIGHER RISK SITUATION:

ARTICLE 12.- Workers over sixty (60) years of age, pregnant, or people included in groups at risk as defined by
the NATIONAL MINISTRY OF HEALTH (https: //www.boletinoficial.gob .ar / detail Notice / first /
227068/20200320), and those whose presence in the home is essential for the care of children or adolescents,
are exempt from the duty of assistance to the workplace in the terms of Resolution No. 207 / 20, extended by
Resolution No. 296/20, both of the NATIONAL MINISTRY OF LABOR, EMPLOYMENT AND SOCIAL
SECURITY.

EXTENSION.

ARTICLE 13.- The validity of Articles 8 and 9 of Decree No. 408/20 is extended for the period provided in Article
1 .



ARTICLE 14 Derogate the article 5 of Decree No. 297/20 the.

BORDERS. EXTENSION.

ARTICLE 15.- Extend, with the scope established in articles 2 and 3 of Decree No. 331/2 0, until May 24, 2020
inclusive, the validity of Decree No. 274/20 , extended to in turn, by Decrees Nos. 331/20 , 365/20 and 409/20.

PUBLIC ORDER.

ARTICLE 16.- This decree is of public order.

VALIDITY.

ARTICLE 17.- This measure will take effect on May 11, 2020.

COMMUNICATION.

ARTICLE 18.- Give notice to the PERMANENT BICAMERAL COMMISSION of the HONORABLE CONGRESS
OF THE NATION.

ARTICLE 19.- Communicate, publish, give yourself to the NATIONAL ADDRESS OF THE OFFICIAL REGISTRY
and file.

Signatories

FERNÁNDEZ-Cafiero-de Pedro-Solá-Rossi-Guzmán-Kulfas-
Basterra-Meoni-Katopodis-Losardo-Frederic-González García-Arroyo-Alcorta-Trotta-Bauer-Salvarezza-Moroni-
Cabandie-Lammens-Bielsa

ANNEX OF PROTOCOLS AUTHORIZED BY THE NATIONAL SANITARY AUTHORITY

ANNEX OF PROTOCOLS AUTHORIZED BY THE NATIONAL SANITARY AUTHORITY


